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  З нагоды Года роднай зямлі

«Краязнаўчая газета» –

падпіска з любога месяца

На тым тыдні...
У малой зале Беларускай дзяржаўнай філармоніі ар�

кестр Беларускага дзяржаўнага заслужанага харэаграфіч�
нага ансамбля «Харошкі» пачаў цыкл сваіх камерных веча�
роў. Вечар «Прадчуванне кахання», які прайшоў 11 лю�
тага, прысвяцілі дню св. Валянціна.

12 лютага ў Нацыянальным музеі гісторыі і культуры
Беларусі прайшоў творчы вечар паэта Андрэя Шаціліна
«Я поставлю на старости Вето...». У паэтычным прадстаў�
ленні прынялі ўдзел вядомыя беларускія паэты і барды, му�
зыканты, мастакі, супрацоўнікі музея. Вядучым вечара быў
паэт, дырэктар замежнага вяшчання Беларускага радыё На�
вум Гальпяровіч.

З 10 па 12 лютага прайшоў ХХ Міжнародны му�
зычны праект «Мінскі джаз», арганізатарамі якога сталі
Нацыянальны канцэртны аркестр пад кіраўніцтвам народ�
нага артыста Беларусі Міхаіла Фінберга і Мінгарвыканкам.
Юбілейны фестываль прысвечаны 70�годдзю беларускага
джаза. 10 лютага была паказаная праграма «Мастацтва біг�
бэнда». Назаўтра прайшла вечарына, прысвечаная Эдзі Роз�
неру. У апошні дзень выступілі зоркі расійскага джаза. Ап�
роч беларускіх музыкаў удзел бралі Манда Джын, джазавая
выканаўца з Францыі, і джазавы вакаліст Тай Стэфенс (ЗША).
У рамках фэсту прайшла цырымонія ўручэння прэміі «Най�
лепшы джазмен года».

У Літаратурным музеі Віцебска праходзіць выстаў�
ка віцебскага мастака�аматара Канстанціна Сцепчан�
кова «Сэрцу блізкія мясціны». Маючы тэхнічную спецы�
яльнасць, ён у паважаным узросце стаў жывапісцам: «Я
бачыў сон. Да мяне з’явіўся Бог і сказаў, што я павінны ма�
ляваць». Спачатку рабіў замалёўкі, потым пачаў працаваць
алеем.

Вобразы прыроды, створаныя К. Сцепчанковым, па�
дзіцячаму простыя і шчырыя, для яго карцінаў уласцівыя
чысціня і яркасць фарбаў. У калекцыі мастака – блізу 130
карцінаў, прыкладна палова ўключаная ў экспазіцыю. У ас�
ноўным гэта пейзажы – прыгожыя мясціны Віцебшчыны і
Смаленшчыны. За пяць гадоў заняткаў жывапісам мастак
знайшоў уласную манеру, блізкую да пуантывізму, – ён ма�
люе маленькімі кропкамі. Удзельнічаў у III Нацыянальнай
выстаўцы інсітнага мастацтва ў Віцебску і Міжнароднай вы�
стаўцы наіўнага мастацтва ў Маскве.

П
а ініцыятыве гісторыка�

       краязнаўчага клуба
           «Спадчына», які дзей�
нічае ў Магілёўскай абласной
бібліятэцы, адбылася прэзен�
тацыя пад назвай «Энцыкла�
педыя жыцця Магілёўшчы�
ны», прысвечаная перавы�
данню кнігі «Опыт описания
Могилёвской губернии в ис�
торическом, физико�геогра�
фическом, этнографическом,
промышленном, сельско�хо�
зяйственном, лесном, учеб�
ном, медицинском и статис�
тическом отношениях, с дву�
мя картами губернии и 17 рез�
ными на дереве гравюрами
видов и типов». Гэта грун�
тоўнае навуковае выданне ў
трох тамах упершыню выйш�
ла ў 1882–1884 гг. Ініцыята�
рам і рэдактарам калектыў�
най працы быў старшыня гу�
бернскага статыстычнага ка�
мітэта, магілёўскі губернатар
Аляксандр Станіслававіч
Дамбавецкі, які ўнёс най�
больш значны ўклад у
развіццё рэгіянальнай куль�
туры. Пры ім будаваліся
гімназіі, адкрыта фельчар�
ская школа (1875), рэальнае
вучылішча (1885), узведзены
будынак тэатра (1886–1888).

Папярэдне на працягу дзе�
сяці гадоў А. Дамбавецкі
збіраў матэрыялы, прыцяг�
нуўшы да гэтай справы мяс�
цовых прадстаўнікоў улады,

Энцыклапедыя жыцця
Магілёўшчыны

землеўладальнікаў, сельскіх
стараст, купецтва, заводчы�
каў, прыватных асоб розных
саслоўяў, а апрацоўвалі
інфармацыю 19 мясцовых спе�
цыялістаў розных галін
ведаў. У выніку з’явілася уні�

кальная праца па гісторыі,
эканоміцы, культуры, побыце
жыхароў Магілёўскай гу�
берні. На яе старонках можна
знайсці адказ амаль на любое
пытанне жыцця Магілёўшчы�
ны ХІХ ст. Ні адна губерня
Расійскай імперыі не мела та�
кога выдання.

У
 першай кнізе агляду

       змешчаны гістарычны,
         фізіка�геаграфічны і эт�
награфічны нарысы губерні.
Апісваюцца рэкі, азёры, бало�
ты, клімат, раслінны і жы�
вёльны свет. Шырока прад�
стаўлены каляндар народных
звычаяў і абрадаў: вяселле,
радзіны, хрэсьбіны, талака,
дажынкі, гульні. Апублікава�
на каля 500 беларускіх народ�
ных песень каляндарнага
цыклу, вясельных, рэлігійна�
га зместу. Дадзена апісанне
спектакля народнага тэатра
лялек батлейка «Цар Ірад». У
1884 г. А. Дамбавецкім у
якасці дадатку да першай кні�
гі выдадзены «Вясельныя
песні беларускія». Змест дру�
гой кнігі складае гістарычнае
апісанне гарадоў і мястэчак
Магілёўскай губерні. Най�
больш падрабязныя звесткі
прыведзены пра Магілёў. У
трэцяй кнізе змешчаны ста�
тыстычныя дадзеныя па гу�
берні і яе паветах. Выданне
добра ілюстравана: у ім ёсць
фотаздымкі Магілёва, іншых
гарадоў і некаторых мястэ�
чак, карты, дапаможныя па�
казальнікі па батаніцы, фар�
макагнозіі, мікалогіі, разна�
стайныя статыстычныя таб�
ліцы.

(Заканчэнне на стар. 3)

21 лютага –
Міжнародны  Дзень роднай мовы!

Рэгіён: уладальнікі
Крычава –

Спадчына ў небяспецы:
дом Максіма –

Землякі: даследчыкі
з Санкт$Пецярбурга –
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Невядомыя

Не будзем пералічваць, што і
дзеля чаго мы друкавалі з кра�
савіка 2003 года. Будзем радыя,
калі чытачы падкажуць новыя
тэмы, дашлюць новыя цікавыя
матэрыялы.

А вынікі даследавання
падпіскі на «КГ» такія.

Як заўсёды, высокія дасяг�
ненні па падпісцы нікому не ад�
дае Гродзенская вобласць. А раё�
ны Навагрудскі, Слонімскі,
Смаргонскі, Шчучынскі, Астра�
вецкі найбольш вызначаюцца
цікавасцю да краязнаўства і на�
шай газеты. Паклон Вам, гро�
дзенцы, ад «КГ» і яе невялічка�
га калектыву.

Другую прыступку пакідае за
сабою сталічная Мінская воб�
ласць, якая хоць і паменшыла
трохі колькасць падпісаных
асобнікаў газеты, але не састу�
піла свайго высокага месца. На�
перадзе, як і раней, Смалявіцкі,
Чэрвеньскі, Вілейскі раёны, хоць
яны таксама не здолелі дасяг�
нуць паказчыкаў гродзенскіх ка�
лег. Прыміце нашу падзяку за
Вашу стабільную прыхіль�
насць да нашай працы.

Трэцяе месца ў «краязнаў�
чым рангу» зноў жа традыцыйна
займае Гомельская вобласць з
прыемнымі лічбамі падпіскі ў
такіх раёнах, як Жлобінскі, Ма�
зырскі, Добрушскі, якія з’яўля�

Запатрабаванасць
«Краязнаўчай»

«Краязнаўчая газета», як сказаў нам адзін шаноўны
прафесар, – жывая энцыклапедыя для кожнага суайчын�
ніка, а таксама і для тых, хто жыве за межамі Беларусі,
жыве яе інтарэсамі, і пры магчымасці цікавіцца «КГ» і яе
матэрыяламі.
Мы вырашылі не толькі вывучыць, але і надрукаваць тое,
дзе і колькі выпісваюць нашае выданне, якое рыхтуецца
невялічкім калектывам, але пры вялікай дапамозе нашых
сяброў – краязнаўцаў, навукоўцаў, педагогаў, бібліятэка�
раў, студэнтаў, навучэнцаў – усіх неабыякавых да лёсу
краіны людзей.

юцца найлепшымі сябрамі газе�
ты, узорамі (як раней казалі –
«маякамі») для іншых, і не толькі
гомельскіх раёнаў. Ад шчыра�
га «краязнаўчага» сэрца наш
Вам «краязнаўчы» дзякуй!

Значна палепшылася края�
знаўчая інфармаванасць на
Віцебшчыне, якая са звыклых
апошніх месцаў у «краязнаўчых
рэйтынгах» упэўнена заняла
чацвёртае месца, абагнаўшы
Магілёўскую (у параўнанні з
2007–2008).

Аднак у Віцебскай і Магілёў�
скай абласцях цяжка вызначыць
раёны�пераможцы, не падда�
ецца разуменню і той факт, што
моцныя ў краязнаўчым значэнні
Полацкі, Пастаўскі, Браслаўскі
раёны застаюцца па�за інфар�
мацыйным полем «Краязнаўчай
газеты», а ў Шумілінскім раёне
практычна адсутнічаюць людзі,
якія цікавяцца сваёй гісторыяй.
Дзякуючы толькі Глыбокаму,
Дуброўне, Бешанковічам,
Лёзну ды Оршы мы ўпэўнены
ў важнасці справы, якой ад�
даем свае намаганні.

Ад свайго імя хачу падзя�
каваць начальніку Магілёўска�
га абласнога ўпраўлення куль�
туры Анатолю Анатольевічу
Сінкаўцу за яго падтрымку
нашай працы і выказаць сло�
вы ўдзячнасці раёнам�лідэ�
рам у падпісцы на «КГ» – Ма�
гілёўскаму, Крычаўскаму, Го�
рацкаму і Асіповіцкаму.

Ніжняя прыступка «рэйтын�
гу» – Брэсцкая вобласць з вельмі
сціплымі паказчыкамі: у два
разы меншымі, чым Гродзенская
і Мінская. Аднак і ў ёй ёсць заці�
каўленыя раёны (Ляхавічы –30
падпісчыкаў, Ганцавічы – 16),
хоць ёсць і абыякавыя (Іванава,
Маларыта, Кобрын – па адным�
два асобнікі на раён).

Міжволі ўзнікае пытанне: ці
ёсць у некаторых раёнах (ды не
толькі Брэсцкай вобласці) біблія�
тэкі, музеі, школы, зацікаўленыя
ў ведах па гісторыі, ці захавала�
ся яшчэ там моўная культура?

Ад вынікаў падпіскі на 2009
год мне, галоўнаму рэдактару,
становіцца сумна, не радуюць
нават лічбы раёнаў�лідэраў, бо
яны не параўнальныя з многімі і
многімі зацікаўленымі краязнаў�
ствам людзьмі Гродзеншчыны і
Міншчыны.

Вынік. Падпіска на 2009 год у
абласных цэнтрах: І месца –
Мінск, ІІ – Гродна, ІІІ – Віцебск, IV –
Гомель, V – Брэст, VI – Магілёў.

Да сказанага магу дадаць,
што нашая газета застаецца
выданнем стратным, таму што
ўтрымліваецца дзякуючы толькі
аднаму – Вашай падпісцы, ша�
ноўныя чытачы, ніякага дзяр�
жаўнага фінансавання ў нас
няма. Таму кожны новы падпіс�
чык для нас – радасць. Ён – жа�
даны госць у «КГ», калі да нас
завітае.

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Артыкул М. Тычыны ў «КГ»
№ 37 крануў душы многіх маіх
знаёмых і сяброў.

Вельмі паважаная газета,
вельмі паважаныя краязнаўцы,
можа, вы ведаеце праўду і да�
паможаце даць адказ: куды ў той
далёкі сонечны дзень 26 чэрве�
ня 1941 г. прапаў камандзір эс�
кадрыллі цяжкіх бамбардзіроў�
шчыкаў ТБ�3 Мікалай Францавіч
Гастэла з экіпажам? Загінуў?
Знік без вестак? Пайшоў у
партызаны? А то вельмі шмат
непатрэбных разважанняў! I
хоць сёння, амаль праз 65 гадоў
пасля вызвалення Беларусі ад
нямецка�фашысцкіх захопнікаў
і пасля Вялікай Перамогі, можа,
гэта і не вельмі актуальна, але
ж гістарычная праўда і справяд�
лівасць павінны быць. Бо толькі
час расстаўляе кропкі над «і». I
тым больш, што недалёка ад
таго месца, дзе ўзведзены ве�
лічны мемарыял гастэлаўцам,
знайшлі рэшткі самалёта адна�
палчаніна і сябра М.Ф. Гастэ�
лы – Аляксандра Спірыдонаві�
ча Маслава.

Але памяць аб неўміручым
подзвігу лётчыка настолькі ста�
ла моцнай і настолькі ўрэзала�
ся ў свядомасць людзей, быц�
цам нехта там іншы не мог і
быць. Там мог быць толькі
М.Ф. Гастэла – і ўсё, і бясспрэч�
на! А мемарыял, створаны
скульптарам А. Анікейчыкам на
скрыжаванні дарог Маладзечна–
Радашковічы – таму бясспрэч�
нае пацвярджэнне. А салідныя
СМІ, кніжныя выданні і выдавец�
твы дазваляюць сабе скарыс�

Толькі час расставіць
кропкі над «і»

тоўваць састарэ�
лыя факты і тэксты
наконт подзвігу Га�
стэла�Маслава.Я
вельмі здзівіўся,
калі тое ж убачыў....
у «Беларускай эн�
цыклапедыі» (Т. 18,
Кн. 2, Стар. 749).
Рабіць нейкую рэві�
зію ці кідаць цень на
гастэлаўцаў не
трэба. Вялікі дзякуй
лётчыкам, што крыло ў крыло
змагаліся з ворагам, які з усіх сіл
рваўся на Усход. Але прыйсці да
нейкага адзінага меркавання і
адзіных адзнак аб факце – даў�
но патрэбна.

Некалькі гадоў таму мне да�
вялося пабываць у Радашковіц�
кай школе�інтэрнаце, дзе зна�
ходзіцца «Музей вогненных та�
ранаў». Яго тагачасны дырэктар
М.І. Касяк многа расказваў і аб
тых падзеях 26 чэрвеня 1941
года, аб лётчыках 207�га авіяпал�
ка, аб Гастэлу і Маславе. Ад яго
з цікавасцю даведаўся, што яшчэ
ў баях на Халхін�Голе М.Ф. Гас�
тэла захапляўся подзвігам ка�
мандзіра М.М. Ююкіна, які тады
здзейсніў таран, што кожны год
на палях пад Радашковічамі
трактарысты знаходзяць то са�
малётнае кола, то пагнуты пра�
пелер... Жыхары Радашковічаў
вельмі пашаноўна і годна захоў�
ваюць памяць аб лётчыках�геро�
ях. Але і тут амаль усё прысве�
чана Гастэлу! I гэта нейкі знак,
што яны напэўна некалі і зной�
дуць самалёт М.Ф. Гастэлы ў на�
вакольных балотах ці лясах! Па�

водле вывучэння розных архіў�
ных дакументаў стала вядома 16
экіпажаў з гастэлаўскага авія�
палка, якія не вярнуліся ў той
дзень на аэрадром. Не вярнуўся
экіпаж і капітана М.Ф. Гастэлы.
Нізкі паклон і вечная памяць усім
ім за той далёкі дзень, за тыя
цяжкія баі, не заўсёды, на жаль,
пераможныя.

Калі ж у суседніх Радашкові�
чах амаль усё зроблена для ўша�
навання подзвігу лётчыкаў, то ў
Маладзечне... Была вуліца імя
М.Ф. Гастэлы, забудаваная яшчэ
ў 1980�х гадах, але... Напрошва�
ецца лагічнае пытанне: чаму та�
кія адносіны да памяці аб ім? А
рэспубліканскае прадпрыем�
ства «Белкартаграфія» нават
падрабязную карту для турыстаў
у 2003 годзе выдала аж у 10 ты�
сяч экземпляраў, дзе вуліца імя
М.Ф. Гастэлы значыцца. На са�
мой жа справе яе ўжо не было
больш 20 гадоў! Вось што бывае
нават у мірны час, цэлыя вуліцы
губляюцца!

Мечыслаў СТАНКЕВІЧ,
г. Маладзечна

Чакаем заўсёды Вашых лістоў, артыкулаў з надзеяй, што і
для Вас сустрэча з «Краязнаўчай» чаканая.

З павагай –

Уладзімір ГІЛЕП,
галоўны рэдактар

М. Гастэла і А. Маслаў

У
сё гэта было. Але падчас па�

навання магутнага фава�
рыта з 1776 да 1790 (?) г.

было і шмат іншага. Напрыклад,
ён перавёў усіх жыхароў горада
ў стан прыгонных (фактычна
зрабіў рабамі), нягледзячы на
тое, што яшчэ 23.08.1653 г. Кры�
чаў атрымаў магдэбургскае пра�
ва і, адпаведна, усе крычаўцы на
векі вечныя станавіліся вольнымі
людзьмі.

Як бы там не было, аднак Кры�
чаў і Пацёмкін былі звязаны
паміж сабой не больш за 14 гадоў.
А хто пасля гэтага панаваў у ста�
радаўнім горадзе, хто дабудаваў
і ўладарыў фантастычным па
прыгажосці палацам і наваколь�
нымі землямі ажно да 1917 года?
Адказ на гэтае пытанне знайсці
не так проста. Нават «Беларуская
энцыклапедыя», выдадзеная
ўжо ў ХХІ ст., не дае нам на гэта
адказу. І толькі ў спецыфічных
польскіх, расійскіх, нямецкіх, а
зрэдку і беларускіх крыніцах
можна знайсці некаторыя звесткі
пра адзін з самых магутных бе�
ларускіх шляхецкіх родаў – Га�
лынскіх. Род, які пакінуў знач�
ны след у культуры, навуцы, гра�
мадскіх і дабрачынных справах
не толькі Беларусі, але і ўсяго
свету. Род, які немажліва адар�
ваць ад Крычава, як і Крычаў не�
мажліва адарваць ад прозвішча
Галынскія.

З
араз вядомыя чатыры галіны

         шляхецкага роду Галын�
            скіх. Тры з іх (ад Станісла�
ва, Мікалая і Венядзікта) «пра�
раслі» на Віцебшчыну, украін�
скае Падолле і літоўскую Ковен�
шчыну адпаведна. Крычаўскія ж
уладары бяруць пачатак з самай
старой галіны – ад Сямёна, які з
1601 г. валодаў маёнткам Галын
(Галыні) ў Навагрудскім ваявод�
стве і карыстаўся гербам «Клам�
ры». Яго нашчадкі з цягам часу
перабраліся на Магілёўшчыну,
што пацвярджае VI частка рада�
воднай кнігі Магілёўскай гу�
берні.

Прыкладна ў 1790 г. кавалер
ордэна св. Станіслава Ян Га�
лынскі, які на той час займаў па�
саду ваяводы Мсціслаўскага (у
розныя часы ён таксама займаў
пасады маршалка Магілёўскага
і Клімавіцкага), набывае ў Па�
цёмкіна Крычаўскае староства
разам з недабудаваным палацам
за 900 тысяч фларынаў і аб’яд�
ноўвае яго з суседнім маёнткам
Халоблін (зараз Чэрыкаўскі
раён), якім валодаў да таго. Гэта
было своечасова, бо ў Яна з жон�
кай Барбарай Кашыц было пяцё�
ра дзяцей (чатыры дачкі і сын) і
кожнаму трэба было пакінуць
спадчыну. Адразу пасля прыд�
бання Галынскім Крычаўшчы�
ны, яе прамысловасць значна
скарацілася. Ужо з 1790 г. прак�
тычна перастала працаваць суд�
наверф, неўзабаве спыніла дзей�
насць канатная мануфактура.
Працавалі толькі парусінавыя
мануфактуры (адна да 1831 г., а
другая да 1845 г.), прадукцыя
якіх (брызентавая тканіна, белае,
шэрае і суровае палатно, а такса�
ма парусіна) адпраўлялася на

марскія і рачныя судны ў Хер�
сон, Крамянчуг, Рыгу, Пецяр�
бург. Дзейнічала таксама буйная
вінакурня. І гэта зразумела, бо
новы гаспадар не меў такой фан�
тастычнай улады, як Пацёмкін,
і не мог прасоўваць тавар, зроб�
лены на асабістых мануфактурах
па ўсёй Расійскай імперыі. Між
тым, яму ўдалося надаць пала�
цу, будаўніцтва якога пачалося
яшчэ ў 1778 годзе, канчатковы
выгляд.

Б
ыў Ян і палымяным патрыё�

          там Бацькаўшчыны, пра
         што сведчаць спробы яго
супрацоўніцтва з Напалеонам
падчас вайны 1812 г. Дзеля вы�
звалення Вялікага княства Літоў�
скага ад расійскай акупацыі ён
паабяцаў французскаму імпера�
тару на свае сродкі сфармаваць
атрад добраахвотнікаў і пачаць
барацьбу з войскам Кутузава.
Вось што пісаў апошняму
расійскі генерал В.Ф. Шэпелеў:
«… в Кричеве живущий помещик
Голынский в Белоруссии собира�
ет и вооружает до 30 тысяч Речи
Посполитой против войск наших
и действовать преднамеревается
к Мглину и Брянску». Ці сабраў
Галынскі атрад, а калі сабраў, то
ў якой колькасці, і як удала ён
змагаўся, на жаль, даведацца не
ўдалося. Між тым, сам гэты факт
падае нам крычаўскага ўладара
як чалавека патрыятычнага,
шчырага і смелага, гатовага ах�
вяраваць асабістыя багацці на
алтар любові да Радзімы.

(Заканчэнне на стар. 5)

Калі павярхоўна, па агульнадаступных і дастаткова ра�
стыражаваных крыніцах азнаёміцца з гісторыяй Крычаў�
шчыны канца XVIII – пачатку XX стст., абавязкова суст�
рэнеш прозвішча фаварыта расійскай імператрыцы Каця�
рыны ІІ Рыгора Пацёмкіна. Менавіта яму каранаваная па�
любоўніца падаравала Крычаўскае староства пасля захопу
гэтых зямель Расійскай імперыяй у 1772 г. Па старой савец�
кай гістарычнай традыцыі, з імем «святлейшага» князя
звязваюць усё выключна станоўчае. Гісторыя Крычаўшчы�
ны – тут не выключэнне. І буйныя мануфактуры ён тут
пабудаваў, і выдатных спецыялістаў выпісаў з�за мяжы, і
суднаверф заклаў для патрэбаў Чарнаморскага флоту, і
палац велічны пабудаваў. І, у рэшце рэшт, па запрашэнні Па�
цёмкіна каля Крычава ў сяле Задобра ў 1785–1787 гг. жыў і
працаваў англійскі філосаф�класік Іерэмія Бентам…

ўладары Крычава
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Яны – гэта даўнія прыяцелі
Беларусі і беларускай літарату�
ры, яе актыўныя перакладчыкі і
прапагандысты на Украіне Дмыт�
ро Паўлычка і Раман Лубкіўскі.
Абодва – былыя дэпутаты Вяр�
хоўнай Рады Украіны, абодва
маюць ранг Надзвычайных і Паў�
намоцных Паслоў. Асобы на�
столькі вядомыя, што, здаецца,
і рэкамендаваць не варта. Тым
не менш (маючы на ўвазе мала�
дзейшае пакаленне чытачоў га�
зеты) – тое�сёе скажу.

Дмытро Васільевіч Паўлычка,
якому сёлета споўніцца 80 гадоў
(28 верасня; не забудзем, бела�
русы, павіншаваць яго з юбіле�
ем!), – жывы класік сучаснай ук�
раінскай літаратуры. Аўтар мно�
ства арыгінальных паэтычных
твораў, асобныя з якіх сталі па�
пулярнымі песнямі (напрыклад,
«Рушник», «Два кольори» і інш.),
выдатны перакладчык (выдаў, у
прыватнасці, у сваіх перакладах
вялікую «Антологію світового соне�
та», пераклаў на ўкраінскую мову
ўвесь санетарый – 21 санет Янкі
Купалы), глыбокі даследчык літа�
ратуры (толькі што пабачылі свет
два тамы яго артыкулаў «Світова
література»)… Аднаму з нямногіх

Яны, як і роўна сем гадоў
таму, прыехалі ў лютаўскі Мінск
і ад’ехалі з Мінска разам, у ад�
ным цягніку, у адным купэ.
Толькі тады, помніцца, было
марозна, снежна, цяпер – ад�
ліжна і туманна. Толькі тады
яны былі афіцыйнымі прад�
стаўнікамі на Міжнародным
кніжным кірмашы, удзельні�
камі шэрагу афіцыйных мера�
прыемстваў. Цяпер жа ахвотна
адгукнуліся на прыватнае за�
прашэнне намесніка старшыні
Беларускага грамадскага аб’яднання ўкраінцаў Таццяны Бей. Але і
тады, і цяпер былі ў іх надзвычай цёплыя сустрэчы з беларускімі
пабрацімамі, калегамі па пяры, сардэчныя прыёмы ў Пасольстве
Украіны, у розных украінскіх грамадска�культурных суполках, запа�
мінальныя паездкі па Беларусі…

Уручэнне ўзнагароды Н. Гілевічу

Візіт
друзів

украінскіх пісьменнікаў яму пры�
своена званне Героя Украіны.

Раман Мар’янавіч Лубкіўскі
шырынёй і арыгінальнасцю
пісьменніцкага таленту вельмі
нагадвае свайго калегу (ад якога,
дарэчы, маладзейшы на 12
гадоў). Ён таксама і выдатны паэт,
і перакладчык, і знаўца, даслед�
чык многіх славянскіх літаратур,
што ўвасобілася ў шматлікіх ары�
гінальных і перакладных зборні�
ках вершаў, кнігах крытыкі і эсэіс�
тыкі (у прыватнасці, аўтар звыш
20 сваіх кніг паэзіі, укладальнік і
перакладчык арыгінальнай анта�
логіі паэзіі ўсіх славянскіх наро�
даў «Славянская ліра» і інш.). Гэта
ён – адзін! – калісьці пераклаў і
выдаў па�ўкраінску зборнік вер�
шаў Цёткі, арганізаваў юбілейнае
выданне кнігі паэзіі Янкі Купалы,
поўнага ўкраінамоўнага Збору
твораў Максіма Багдановіча
«Стратим�лебідь»… Пры гэтым у
купалаўскім і ў багдановічаўскім
выданнях – большая палова яго
ўласных перакладаў.

Пра гэта, як і пра многае
іншае, гаварылася на творчай ве�
чарыне ўкраінскіх пісьменнікаў,
што адбылася 6 лютага ў мінскім
Палацы мастацтваў. Пачалася

яна выступленнем фальклорнага
ансамбля «Украінская песня»
(кіраўнік Святлана Ніковіч). А віталі
гасцей (з імі былі таксама Пасол
Украіны ў Беларусі Ігар Ліхавы і
намеснік старшыні Украінскай
сусветнай каардынацыйнай рады
Міхайла Ратушны) Ніл Гілевіч,
Сяргей Законнікаў, Алесь Паш�
кевіч, Эдуард Акулін, Таццяна Бей
і інш. Зрэшты, і госці віталі. У пры�
ватнасці, Ніла Гілевіча, якому пан
Пасол уручыў пасведчанне лаўрэ�
ата Міжнароднай літаратурнай
прэміі імя Івана Франка – за да�
сягненні ў папулярызацыі ўкраін�
скай літаратуры ў Беларусі. Госці
на вечарыне былі пад моцным
уражаннем ад убачанага і пачута�
га ў той мінскі дзень, калі яны зна�
ёміліся са сталіцай Беларусі, гу�
тарылі з Упаўнаважаным па спра�
вах рэлігіі і нацыянальнасцяў Са�
вета Міністраў Беларусі Л.П. Гу�
лякам, наведвалі Нацыянальную
бібліятэку, ездзілі пакланіцца ма�
гілам Васіля Быкава і Уладзіміра
Караткевіча на Усходніх могіл�
ках… Дмытро Паўлычка згадаў
сяброўскія сустрэчы з Быкавым і
ў Мінску, і ў Маскве, і ў Празе, пра�

чытаў прысвечаны яму свой
верш�экспромт, напісаны
там жа, на могілках, перад

арыгінальным помнікам народ�
наму пісьменніку. А ў Рамана Луб�
кіўскага наведанне мінскага пан�
тэона ажывіла згадкі пра Карат�
кевіча. Са сцэны ён прачытаў у
беларускім перакладзе Васіля
Зуёнка свой верш «Караткевіч на
белым кані», напісаны калісьці
пасля першага наведання Льво�
ва аўтарам «Каласоў пад сярпом
тваім». Расказаў, што працуе над
перавыданнем кнігі Багдановіча,
што разам з Паўлычкам яны за�
думалі выдаць па�ўкраінску «са�
праўднага» Купалу… З рук Сяргея
Законнікава ўкраінскія госці з ра�
дасцю прынялі толькі што выпуш�
чаны ў свет зборнік прысвячэн�
няў Васілю Быкаву.

Напружанымі і напоўненыя
ўражаннямі сталі і наступныя два
дні візіту шаноўных гасцей у Бе�
ларусь. Ажыццявілася нарэшце
іх даўняе жаданне наведаць ра�
дзіму гетмана Украіны, аўтара
першай украінскай канстытуцыі
Піліпа Орліка – вёску Касута на
Вілейшчыне. У будынку Вілей�
скага краязнаўчага музея ў раз�
мове з вядомым краязнаўцам
Анатолем Рогачам і старшынёй

 З нагоды Года роднай зямлі

У 
сім аўтарам нарысаў і арты


  кулаў Аляксандр Станісла

        вавіч падарыў па экземпля

ры унікальнай кнігі. У Магілёў

скай абласной бібліятэцы захоў

ваецца першы том з аўтографам
Дамбавецкага: «М.М. Арнольду,
в знак искренней признательно

сти за участие и содействие. 22
июня 1882 г. А.С. Дембовец

кий».

Гэта каштоўнае выданне даў

но стала бібліяграфічнай рэдкас

цю, і некалькі асобнікаў, што за

хаваліся ў абласным краязнаў

чым музеі і абласной бібліятэцы,
не маглі забяспечыць патрэбаў
ахвотных. Кнігай хацелі карыс

тацца навукоўцы, выкладчыкі,
настаўнікі, навучэнцы, аматары
гісторыі, якія неаднаразова звяр

таліся з прапановай аб яе пера

выданні. І вось гэта доўгачака

ная падзея адбылася дзякуючы
падтрымцы колішняга кіраўні

ка вобласці Барыса Васільевіча
Батуры.

М
агілёўская абласная біблія


              тэка, супрацоўнікі якой
             прымалі актыўны ўдзел у
падрыхтоўчай працы, запрасілі
на прэзентацыю ўдзельнікаў
групы па перавыданні кнігі, ма

гілёўскіх гісторыкаў, краязнаў

цаў, журналістаў, моладзь. Ра

зам яшчэ раз пагарталі старонкі
унікальнай кнігі, аддалі даніну
павагі мудрасці, кемлівасці,
майстэрству і працаздольнасці
нашых продкаў. Увазе гасцей
свята прапанавалі каля 180 слай

даў з выявамі гістарычных
мясцін Магілёўшчыны, знака


мітых асоб – ураджэнцаў краю,
прадметаў духоўнай і матэрыяль

най спадчыны рэгіёну. Упершы

ню былі прадстаўлены фотаздым

кі трох удзельнікаў калектыўнай
працы, якія раней не былі вядо

мыя. Гэта вынік сумеснай даслед

чай і пошукавай дзейнасці супра

цоўнікаў Магілёўскай абласной
бібліятэкі і Магілёўскага абласно

га краязнаўчага музея імя Е.Р. Ра

манава. З шматлікімі публікацы


У Год роднай зямлі мы адзначылі свята кнігі, якая набыла
другое жыццё і з’явілася падарункам для ўсіх жыхароў Магі�
лёўшчыны. Агульнымі намаганнямі яе збераглі для сучасні�
каў і нашчадкаў, каб яна і надалей служыла энцыклапедыяй
для вывучэння гісторыі нашага краю.

Тамара КАЛІНІНА, загадчыца аддзела беларускай літаратуры
і краязнаўства Магілёўскай абласной бібліятэкі

Энцыклапедыя жыцця
Магілёўшчыны

ямі ў прэсе, кнігамі, артыку

ламі з калектыўных зборнікаў
магілёўскіх даследчыкаў і
журналістаў пазнаёміла кніж

ная выстава «Рэха мінулых ста

годдзяў».

(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)

М. Ратушны, І. Ліхавы, Д. Паўлычка,
Р. Лубкіўскі і А. Пашкевіч

райсавета Яўгенам Ігнатовічам
яны не толькі пераканаліся ў
глыбокай пашане віляйчанаў да
славутага земляка, але і да
ўкраінцаў. У іх планах – устанавіць
у Вілейцы сумесны помнік яшчэ
аднаму свайму земляку пісьмен�
ніку Эдварду Жалігоўскаму (Ан�
тонію Саве) і Тарасу Шаўчэнку,
якія шчыра сябравалі і не раз су�
стракаліся. Трапілі госці і ў Ліду,
дзе іх цёпла прымаў мэр горада
Андрэй Худык (дарэчы, украінец
па нацыянальнасці), а вучні
ўкраінскай нядзельнай школы
парадавалі песнямі, танцамі і
добрым вымаўленнем пры чы�
танні ўкраінскіх вершаў. Гэтакса�
ма, як парадавала і ўкраінская
суполка «Обрій» з Калодзішчаў,
дакладней – яе народны музыч�
ны тэатр «Надія» (кіраўнік Ірына
Несцярчук), які для гасцей пад�
рыхтаваў спецыяльную вялікую
культурную праграму…

У фае Палаца мастацтваў пас�
ля вечарыны я пачуў рэпліку. «Вось
каго трэба ўзнагароджваць ордэнам
Францыска Скарыны!» – сказаў
малады хлопец, відавочна, студэнт,
паказваючы на Паўлычку і Луб�
кіўскага. Няхай жа гэтыя словы
ды Богу ў вушка!

Вячаслаў РАГОЙША

Выступаюць Р. Лубкінскі і Д. Паўлычка
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Вы, хто любіце натрапіць
Між страніц старых,

пажоўклых
Кнігі, ўжо даўно забытай,
Блёклы, высахшы лісток, –
Праглядзіце гэты томік:
Засушыў я на паперы
Краскі, свежыя калісьці,
Думак шчырых і чуцця.

Г
этым лірычным вершам

пачынаецца паэтычны
зборнік «Вянок» Максі�

ма Багдановіча, маладога ге�
нія беларускай літаратуры.
Паэтычны зборнік выйшаў на
пачатку ХХ стагоддзя і адкрыў
новую старонку ў беларускай
паэзіі. А твор, якім пачына�
лася кніга, будзіў успаміны,
запрашаў у будучыню, параў�
ноўваў думкі і пачуцці з квет�
камі, засушанымі ў кнізе
жыцця. Вершу ўжо блізу ста�
годдзя, але ён па�ранейшаму
прыцягвае нашу ўвагу, пад�
крэслівае «хуткаплыннасць
жыцця і даўгавечнасць мас�
тацтва», а галоўнае, кранае
самыя тонкія, далікатныя
струны чалавечай душы.

Чытаеш вершы «Вянка» і
не заўважаеш, што яны напіса�
ныя амаль стагоддзе таму, ды
й сама кніга выйшла з друку 95
гадоў таму. Так, менавіта, у
1913 годзе, у старой Вільні, у
друкарні Марціна Кухты, уба�
чыла свет невялікая, сціпла
выдадзеная кніга вершаў Мак�
сіма Багдановіча. 95 гадоў –
многа ці мала – кожны выра�
шае для сябе сам. Але пагадзі�
цеся, што гэта апошні крок пе�
рад 100�годдзем, слаўным юбі�
леем, які будзем адзначаць у
2013�м. Але не будзем чакаць
вялікіх датаў. Сёння хацелася
б прысвяціць гэтай кнізе колькі
шчырых словаў і яшчэ раз уз�
гадаць гісторыю яе стварэння.

Як вядома, спрычыніўся
Максім Багдановіч да беларус�
кай літаратуры дзякуючы вял�
ікай бібліятэцы свайго бацькі
Адама Ягоравіча. Пачынаў
хлопык з чытання беларускіх
казак, пасля перайшоў да мас�
тацкай літаратуры, твораў В.
Дуніна�Марцінкевіча, Бурачка
ды іншых. Першыя паэтыч�
ныя спробы пачаў у 10–11
гадоў. І не бацька, не родная
цётка Магдалена, захавальні�
ца традыцыяў роду, сталі пер�
шымі дарадцамі ці слухачамі,
а хросная маці – Вольга Сёма�
ва. Мена�віта яна, паводле
ўспамінаў А. Багдановіча, вы�
пісала для Максіма першыя бе�
ларускія газеты – «Наша
доля» і «Наша Ніва».

З
 цяжкасцю прабіваўся

Максім на старонкі «На�
шай Нівы». Першы твор –

апавяданне «Музыка» – на�
друкавалі ў 1907 годзе. А да�
лей паўтара года – цішыня.
Хоць у 1908 годзе ў кнізе вя�
домага ўкраінскага навукоўца
Іларыёна Свяціцкага «Відро�
дженє білоруського письмен�
ства» (г. Львоў) цытуюцца
радкі з апавядання Максіма
Багдановіча, якім ён акрэсліў
сваё стаўленне да творчасці:
сапраўдны майстра той, хто
«усю душу сваю клаў у ігру».

1909 год – прарыў творчай
дзейнасці Максіма Багданові�
ча. У «Нашай Ніве» ўжо з 1
студзеня друкуюцца яго вер�
шы. Вядома, хто дапамог
з’яўленню вершаў на старон�

Дом, дзе нарадзіўся М. Багдановіч і – тое ж месца сёння

«Страніца лепшая
ў штодзённіку жыцця!..»

ках газеты: Янка Купала,
які «інтуітыўна вычуў у
першых паэтыцкіх спро�
бах у Максіме Багданові�
чы сапраўднага мастака»
(паводле думкі В. Ластоў�
скага). А таксама Сяргей
Палуян, які надзвычай
захапіўся вершамі мала�
дога яраслаўскага паэта і
шчыра бараніў іх перад
кіраўніцтвам газеты.

У 1911 годзе Багда�
новіч наведвае Вільню і
Беларусь, некалькі меся�
цаў жыве у фальварку
дробнага шляхціца Вац�
лава Лычкоўскага, у вёс�
цы Ракуцёўшчына непа�
далёк ад Маладзечна.
Піша шмат новых твораў.
В. Ластоўскі сцвярджаў,
што менавіта тут напісаў
паэт нізкі вершаў «Мес�
та», «Старая Беларусь»,
а таксама паэмы «У вёс�
цы» і «Вераніка». Гэтыя
творы стануць трывалым пад�
муркам будучага паэтычнага
зборніка «Вянок». Як заўва�
жаў сябра па гімназіі Д. Дзя�
больскі, менавіта пасля гэтай
паездкі Максім адчуў, што ён
«сапраўды беларускі паэт».

Трэба з сталі каваць,
гартаваць гібкі верш,

Абрабіць яго трэба
з цярпеннем.

Як ударыш па ім,
ён, як звон, зазвініць,

Брызнуць іскры
з халодных каменняў.

Н
еўзабаве пасля вяртан�

ня ў Яраслаўль М. Баг�
 дановіч дасылае ў рэдак�

цыю «Нашай Нівы» рукапіс пад
загалоўкам «Кніжка выбраных
вершаў» з просьбай надрука�
ваць. Але пройдзе яшчэ шмат
часу, пакуль зборнік выйдзе з
друку. У лісце Максіма Багдано�
віча ў рэдакцыю газеты ад 29 ліпе�
ня 1912 года чытаем: «Надумаў-
ся я памясціць у зборнічак і пе-
раклады з Верлена, каторыя ра-
ней надаслаў у Піцер. Перакла-
ды да арыгінала блізкія і, калі я
магу іх справядліва ацаніць, – доб-
рыя». Гэтым жа лістом паэт
уносіць змены ў план кнігі: «Усе
пераклады [...] трэба памясціць
у канцы кнігі як чацвёрты ад-
дзел з іменем “З чужой глебы”».
Але пераклады вершаў француз�
скага паэта Поля Верлена ў збор�
нічак Максіма не ўвайшлі.

У адным з наступных
лістоў паэта да супрацоўнікаў
рэдакцыі (на пачатку 1913
года) чытаем пра цяжкасці, з
якімі сутыкнуліся выдаўцы:
«што да выдання кніжкі, дык
бачу, што яно спыняецца га�
лоўным чынам праз недахват
грошы, але ніяк не прыдумаю,
як Вам памагчы». Пра тое, як
шукалі грошы для выдання
кнігі вершаў М. Багдановіча,
падрабязна распавёў Вацлаў
Ластоўскі...

Ліст Максіма ад 21 каст�
рычніка 1913 года сведчыць
пра тое, што напружаная пра�
ца аўтара над зборнікам пра�
цягваецца: «На запытанне,
дзе друкаваць пераклады, а дзе
“Мадонн”, нічога адказаць не
магу, бо і дасюль не ведаю, што
Вы ўласне хаціце друкаваць:
толькі тое, што ўвайшло ў
кніжку, склееную мной ле-
там 1912 р<оку>, альбо да-
дадзіце да гэтага і новыя вер-

шы? У першым разе друкуйце
“Мадонн” на самым канцы, бо
5–6 перакладзеных вершаў
можна і ў сярэдзіне памясціць.
Калі ж Вы будзеце друкаваць
і пераклады з Верлена, дык
тады можна зрабіць з пера-
кладаў асобны раздзел, і дру-
каваць іх пасля “Мадонн”».

Праца над зборнікам пра�
цягвалася і ў наступным ме�
сяцы. На тытульным лісце
пазначаны год выдання –
1913; паводле сцвярджэння
В. Ластоўскага, з друку яна
выйшла на пачатку наступна�
га года. А ўжо 21 лютага 1914
года ў газеце «Наша Ніва» з’я�
вілася першая рэцэнзія на
кнігу «Вянок» М. Багданові�
ча. Імя аўтара яе, які схаваў�
ся пад псеўданімам «Г.Б.»,
сёння добра вядома – Антон
Луцкевіч. У артыкуле аўтар

падкрэслівае непадобнасць
Максіма да іншых беларускіх
пісьменнікаў: «Яго душа, зам-
кнёная ў сабе, жыве ў нейкім
іншым, асаблівым свеце – у
свеце чыстай красы і шчырай
паэзіі, ды толькі праз яе
глядзіць на нашае жыццё – рэ-
альнае, цяжкое, поўнае зма-
гання і безупыннай працы. І як
у летні гарачы дзень у крыш-
тальна чыстай крынічнай
вадзе асвяжаецца нашае цела,
так асвяжае душу паэзія
Максіма Багдановіча».

Ірына МЫШКАВЕЦ,
вучоны сакратар

Літаратурнага музея
Максіма Багдановіча

(Заканчэнне ў наступным нумары)

Гэта добра, што нам «застаецца чытаць і перачытваць вершы
Максіма Багдановіча – узоры сапраўднай высокай паэзіі і шчы�
рага пачуцця». Але нам, беларусам, хацелася б і большага: каб
усе мясціны, якія так ці інакш звязаныя з імем і творчасцю наша�
га Максіма ў Беларусі (а іх не так і многа), былі б мемарыялізава�
ныя і наведваліся б моладдзю.

Дзякаваць Богу, захавалася Ракуцёўшчына, ёсць музеі ў Грод�
не і Мінску, захоўваецца імя Багдановіча і ў назвах вуліц.

Адно незразумела: чаму мінскія гарадскія ўлады робяць крок
за крокам, каб знішчыць месца, дзе нарадзіўся Багдановіч? Вось
ужо і плот паставілі з мэтаю... будаўніцтва шматпавярховага
дома, які ўшчыльную прымкне да гэтага святога месца, прак�
тычна ігнаруючы ахоўную зону помніка, не зважаючы на тое, што
Міністэрства культуры ўжо больш 15 гадоў таму зрабіла праект
рэстаўрацыі дома з аднаўленнем кватэры, у якой нарадзіўся паэт.

Прычым парушаем не толькі Закон аб ахове гісторыка�куль�
турнай спадчыны. Гарадскія ўлады забыліся і пра Указ Прэзідэн�
та аб гістарычным цэнтры г. Мінска, і пра шэраг дзяржаўных да�
кументаў па развіцці турызму. Відаць, вялікія грошы вышэй за
ўсялякія Указы!

Колькі ж прыкладаў па адным Мінску, дзе іх светласць грошы
робяць усё, што ім трэба: знос будынка Музея гісторыі Вялікай
Айчыннай вайны пад гатэль «Кэмпінскі», забудова часткі тэрыто�
рыі парку імя Янкі Купалы рэстаранам «Кварта», захістаўся і буды�

нак�помнік пачатку
ХХ стагоддзя, у якім
доўгі час існавала
Нацыянальная біб�
ліятэка Беларусі.
Стварэнне псеўда�
Нямігі, знос пом�
нікаў архітэктуры па
вул. Інтэрнацыя�
нальнай... Усё гэта
зараз можна быць
дапоўнена яшчэ
адным варварскім
актам – забудовай
фір�май «Трайпл»
месца, дзе нара�
дзіўся Максім Баг�
дановіч.

Мы прыводзім
дакумент – сведку
адносін да дома
Багдановіча не як
узор уладных кло�
патаў пра гэты
помнік: якраз пас�

ля такой «положительной» рэза�
люцыі старшыні Савета Міністраў
БССР А. Кляшчова і знік дом, у
якім нарадзіўся Багдановіч, з
карты Мінска, на яго месцы па�
будавалі пункт прыёму шклата�
ры, а мемарыяльную дошку пе�
равесілі на іншы дом па вул. Гор�
кага. Мы прыводзім тут гэты да�
кумент, каб паказаць, як клапаці�
ўся пра дом Саюз савецкіх пісь�
меннікаў Беларускай ССР, каб да�
ведаццца, што думае кіраўніцт�
ва пісьменніцкіх арганізацый за�
раз. Ці здольныя яны паўстаць на
абарону Багдановіча?

Уладзімір ГІЛЕП

Спадчына ў небяспецы
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Невядомыя

(Заканчэнне.
Пачатак на стар. 2)

ўладары Крычава

П
ра лёс дачок Яна Галын�

       скага нічога невядома. А
      вось адзіны сын, прамы
нашчадак і наступны гаспа�
дар Крычава – Вінцэнт (Ві�
кенцій; 1770–1831) у 1791 г.
пачаў служыць у расійскай
арміі – капітанам�паручнікам
лейб�гвардыі Праабражэнска�
га палка. Ва ўзросце 27 гадоў
атрымаў званне палкоўніка
Сібірскага драгунскага палка.
На пачатку ХІХ ст. ён вярта�
ецца на радзіму і ў 1808 г. ста�
новіцца маршалкам Магілёў�
скай губерні (да 1814 г.). У
1810 г. – стацкі саветнік, з
1814 г. – сапраўдны стацкі са�
ветнік, чыноўнік па асобых
даручэннях Міністэрства па�
ліцыі, пазней старшыня саве�
та пры Міністэрстве ўнутра�
ных спраў. Кар’ера Вінцэнта
Галынскага была проста гала�
вакружнай. Аднак гэта не за�
мінала яму сур’ёзна займац�
ца навукай. Ён аўтар шэрагу
перадавых на той час работ па
сельскай гаспадарцы і геа�
графіі (напрыклад, «Всеоб�
щая география» в 2�х т.:
СПб., 1820), а з 1825 г. да са�
май смерці быў старшынёй IV
аддзялення Вольнага экана�
мічнага таварыства.

Вяршыняў Вінцэнт дасяг�
нуў не толькі ў дзяржаўнай
службе і навуцы, але і ў ка�
ханні. У 1806 г. ён ажаніўся з
12�гадовай Любоўю Ганчаро�
вай�Мардзвінавай, стрыечнай
(па бацьку) сястрой Наталлі
Ганчаровай – будучай жонкі
Аляксандра Пушкіна. Такім
чынам, крычавец Вінцэнт Га�
лынскі і геній рускай літарату�
ры Аляксандр Пушкін былі
сваякамі і, не выклікае сумнен�
ня, сустракаліся асабіста.
Хаця вялікая розніца ва ўзрос�
це наўрад ці дазволіла ім мець
блізкія дачыненні. Пры ўступ�
ленні ў шлюб Любоў перахрыс�
цілася ў каталічку і ўзяла імя
Эма (Aimеe – Любоў), бо
Вінцэнт, як і ўсе Галынскія да і
пасля яго, быў каталіком. Ка�
ханню гэтай дзіўнай пары мож�
на было толькі пазайздросціць,
аднак у 1822 годзе ва ўзросце
28 гадоў Любоў�Эма памерла.
Пахавалі яе ў радавым маёнт�
ку – у сяле Пясочанскі Завод
Жыздрынскага павета Калуж�
скай губерні (зараз г. Кіраў Ка�
лужскай вобласці) на царкоў�
ным некропалі храма Нара�
джэння Багародзіцы, дзе тра�
дыцыйна хавалі Ганчаровых.
Аднак у Крычаве, якраз насуп�
раць увахода ў палац Га�
лынскіх, нясцешны муж па�
ставіў беламармуровую кампа�
зіцыю ў выглядзе жаночай по�
стаці са схіленай галавою. На
пастаменце надпіс – «Mere de
huit enfants» (маці васьмярых
дзяцей), а таксама лірычны
верш па�французску…

Плодам кахання Вінцэнта
і Эмы, як бачна з прыведзена�
га вышэй надпісу, было шмат
нашчадкаў. Аднак, на жаль,
удалося даведацца толькі пра
чацьвярых. Гэта сыны – Стэ�
фан (1815–1878) і Аляксандр
(1816–1893), пра якіх гавор�
ка пойдзе ніжэй, і дочкі –
Вольга (1808 – ?) і Эма
(Любоў; 1812–1868). Старэй�
шая Вольга ў 28 гадоў выйш�
ла замуж за Франсуа Лёвэ Вей�
мара – французскага літара�
тара, гісторыка і дыпламата,
генеральнага консула ў Баг�
дадзе. Аднак асаблівую ўвагу
выклікае малодшая – Эма
(Любоў), якая нарабіла шмат
шуму пры двары Мікалая І.
Яна была вельмі прыгожая і,
воляй лёсу, спадабалася імпе�

ниатюрная особа, которая в
нынешнем сезоне в большой
моде. У неё красивые, ярко�
синие глаза; небольшого рос�
та, миниатюрная, с очень ма�
ленькими прелестными нож�
ками,…весьма соблазнитель�
ная». Як бы там не было, але
Мікалай І і юная Любоў Вікен�
цьеўна, якая выйшла замуж
за Юзафа Казіміра Пятра Бор�
ха (у Расіі яго называлі Іосіф
Міхайлавіч), пэўны час былі
палюбоўнікамі. Памерла ма�
дам Борх�Галынская ў Пары�
жы ў 1868 годзе і пакінула
пасля сябе трох дачок – Ма�
рыю Тэрэзію, Вольгу і Маціль�
ду Феліцыю.

А
 наступнымі ўладарамі

Крычава пасля смерці
 бацькі ў 1831 г. сталі

Стэфан і Аляксандр. Акрамя
землеўладанняў у Беларусі, ім
у спадчыну ад маці засталіся
прамысловыя прадпрыемствы
ў Расіі. Пра гэта сведчаць матэ�
рыялы судовай справы паміж
Ганчаровымі і Галынскімі:
«Песоченские железоделатель�
ные и молотовые заводы (Верх�
ний и Нижний) перешли к ма�
лолетним сыновьям Л.И. Го�
лынской – Степану и Алексан�
дру при опекунстве их отца
В.И. Голынского». Такім чы�
нам, Стэфан і Аляксандр былі
вельмі заможнымі маладымі
людзьмі. Абодва патрыёты Вя�
лікага княства Літоўскага і дэ�
макратычна арыентаваныя
людзі. Аляксандр нават узяў
удзел у антырасійскім паў�
станні 1830–1831 гг., пасля
падаўлення якога з’ехаў у Еў�
ропу. Там ён атрымаў адука�
цыю. На думку знаўцы гісторыі
беларускай медыцыны В. Грыц�
кевіча – медыцынскую. Аднак
дакладна гэта не вядома. Шмат
вандраваў, займаўся журналіс�
тыкай, літаратурай, меў ста�
сункі з найцікавейшымі людзь�
мі таго часу. Швейцарыя, Фран�
цыя, Англія, Італія, Іспанія,
Германія, Аўстра�Венгрыя,
Палесціна, Егіпет, Сірыя… І
амаль паўсюль Аляксандр зна�
ходзіў блізкіх па духу і перака�
наннях людзей. Сярод яго зна�
ёмых і сяброў – вядомыя рэва�
люцыянеры і таленавітыя літа�
ратары А. Герцэн, Н. Сазонаў,
С. Ворцаль. Разам з гэтымі і

тычнага таварыства» і выдава�
лася газета «Польскі дэма�
крат». Неардынарнасць мала�
дога крычаўца была настолькі
прывабная, што падчас ванд�
роўкі па Егіпце класік
польскай паэзіі Юліюш Сла�
вацкі прысвяціў яму верш
«Ліст Аляксандру Г., напіса�
ны на нільскай лодцы ў 1836
годзе».

Здаволіўшыся Старым
светам, Аляксандр на вельмі
працяглы час едзе ў Свет
новы. Амаль цалкам аб’ехаў
ЗША (у музеі горада Сакра�
мента і зараз захоўваецца
карта Каліфорніі, складзеная
Галынскім), наведаў Кубу,
Гаіці, Мексіку, Нікарагуа, Эк�
вадор, Перу. У Чылі ў 1851 г.
сустракаўся з Ігнатам Дамей�
кам. Дзеля справядлівасці
трэба адзначыць, што Га�
лынскі з Дамейкам у чымсьці
не сышліся, бо апошні ў сва�
ёй перапісцы не вельмі паваж�
ліва адазваўся аб «беларускім
панічы» і назваў яго «свіс�
тун». Па словах Дамейкі,
ледзьве з’явіўшыся ў Сант’яга,
Галынскі «паспеў там пера�
сварыць усіх з усімі». Мажлі�
ва, яно і так, але калі зірнуць
на гэта пад іншым ракурсам,
можа аказацца, што такія па�
водзіны вялікага падарожні�
ка сведчаць найперш пра яго
кіпучы характар, а не пра
звадніцтва. Галынскі ціка�
віўся і праблемамі навукі,

тэхнікі. Напрыклад, ён пра�
панаваў свой асабісты праект
Панамскага канала, які на
той час яшчэ не быў прарыты,
пісаў пра вялікую будучыню
паветраплавання і лічыў, што
авіяцыя дапаможа ліквідацыі
«ізаляцыі народаў і падтры�
манню іх узаемнай дружбы».
Аднак самай галоўнай мэтай
жыцця Аляксандра Галын�
скага, акрамя вандровак, ка�
нечне, была літаратура. Ён
шмат пісаў. У асноўным на
французскай мове. Пачаў
яшчэ ў Еўропе, публікаваўся
ў буйных выданнях розных
краін. Аднак найбольшага
росквіту яго літаратурны та�
лент дасягнуў у Амерыцы.
Менавіта тут Аляксандр на�
пісаў шэраг таленавітых літа�
ратурных твораў. Эмігранц�
кая газета «Беларус», сурова
абвінавачваючы Галынскага ў
касмапалітызме, між тым
вызнае яго як «аднаго з
вялікіх рэпарцёраў сусветна�
га маштабу». На жаль,
знайсці ў нашай краіне творы
крычаўскага «рэпарцёра» не
магчыма.

Памёр вялікі вандроўнік і
патрыёт па адной інфармацыі
ў 1881 г. у Крычаве, дзе і быў
пахаваны, а па другой, якая
выклікае больш даверу, у
1893 г. у Львове, які на той
час уваходзіў у склад Аўстра�
Венгрыі.

П
асля Аляксандра засталі�

        ся тры сыны і дзве дачкі.
        Згодна «Алфавітнага
спісу землеўласнікаў і маёнт�
каў Магілёўскай губерні»,
старэйшы Міхал атрымаў у
спадчыну буйныя маёнткі Ха�
лоблін і Міхалін з 5513,5 дзе�
сяцінамі зямлі. А малодшыя
Алена, Ганна, Канстанцін і
Васіль – маёнтак Верашкі,
усяго з 621 дзесяцінай.

Што да Стэфана, то ён
яшчэ ў падлеткавым узросце
ўзваліў на сябе цяжар кіра�
вання Крычавам, палацам і
вялікімі землеўладаннямі. На
бяду, у 1840�х гг. палац част�
кова згарэў, і Стэфану давяло�
ся яго адбудоўваць. Менавіта
тады фасад будынка, які пер�
шапачаткова быў узведзены ў
класічным архітэктурным
стылі, набыў неагатычныя
рысы – рызаліт з адмысловымі
пілонамі. У той жа час непа�
далёк ад палаца пабудаваны
флігель, таксама ў неагатыч�
ным стылі (не захаваўся).
Паміж іншага, Стэфан з’яў�
ляўся галоўным фундатарам
будаўніцтва каменнага касцё�
ла (не захаваўся), узведзена�
га ў 1855–1874 гг. замест
драўлянага, які згарэў. Неар�
дынарнасць гэтага чалавека
пацвярджае той факт, што вя�
домы польскі паэт Яраслаў
Івашкевіч прысвяціў яму
адзін з самых цудоўных сваіх
твораў – «Асеннія святкаванні».

У
 шлюбе з Марцыянай Ка�

       былінскай Стэфан меў
      двух сыноў Яна і Уладзі�
слава, а таксама трох дачок –
Браніславу, Ядзвігу і Марыю.
Ян нарадзіўся ў 1865 г., атры�
маў ад бацькі ў спадчыну мяс�
тэчка Кадзін (зараз в. Кадзіна
Магілёўскага р�на) з 5160 дзе�
сяцінамі зямлі, дзе і пасяліў�
ся з жонкай Янінай Цехана�
вецкай. Разам з тым Яну на�
лежалі зямельныя надзелы і ў
самім Крычаве. Пра гэта свед�
чыць данясенне дырэктару на�
родных вучылішчаў Магілёў�
скай губерні пад назвай «Аб
пабудове памяшкання ніжэй�
шай рамеснай школы ў
м. Крычаў»: «В 1896 году у
младшего нотариуса г. Горок
господина Лопича была совер�
шена помещиком И.С. Голын�
ским дарственная запись на…
участок в 30 десятин, в
пользу… ремесленных клас�
сов, при 1�м Кричевском на�
родном училище». Такім чы�
нам, відавочна, што Ян Стэфа�
навіч быў зусім не абыякавы
да роднага горада і як мог
удзельнічаў у яго лёсе.

Асноўная ж частка кры�
чаўскіх землеўладанняў з на�
вакольнымі фальваркамі і ра�
давым палацам адышла да
Уладзіслава, які ажаніўся з
Міхалінай Ажэльскай, што
паходзіла з абяднелага шля�
хецкага роду. Атрымаўшы
медыцынскую адукацыю і
вярнуўшыся на радзіму, Ула�
дзіслаў у асноўным займаўся
вырошчваннем лекавых рас�
лін, для чаго перасяліўся з
Крычава ў блізкі маёнтак За�
дабрасць. Усё астатняе яго
цікавіла значна менш, таму
адміністраваннем палаца і
маёнткаў займаліся жончыны
сваякі. Рабілі яны гэта, мяк�
ка кажучы, несумленна, што
прывяло да занядбання рада�
вога гнязда Галынскіх і знач�
нага памяншэння землеўла�
данняў. Напрыканцы ХІХ ст.
крычаўскія ўгоддзі ахоплівалі
толькі 1588 дзесяцін зямлі і
лесу. Браты Ажэльскія рас�
прадавалі не толькі лес і зям�
лю, але і бясцэнныя скарбы,
што захоўваліся ў палацы.

У выніку сын Уладзіслава
і апоші ўладар Крычава Іосіф
(1887–1973) перад пачаткам
Першай сусветнай вайны ат�
рымаў у спадчыну толькі
пашкоджаны пажарам палац
і моцна ўрэзаны кавалак
зямлі. Гэта быў тады зусім
малады чалавек, які толькі ў
1906 годзе скончыў сяміклас�
ную Магілёўскую гімназію.
Яго спробам вярнуць радаво�
му гнязду мінулую веліч пе�
рашкодзіла вайна і рэвалю�
цыя, пасля якой Іосіф разам з
маладой жонкай Ірэнай Лісоў�
скай з’ехаў у Польшчу. Там ён
зведаў доўгае і цяжкае жыццё
і памёр ва ўзросце 94 гадоў у
Камарове пад Варшавай.
Ірэна перажыла мужа на 5
гадоў і памерла ў 1978 г.

Адзіны сын Іосіфа і апошні
прадстаўнік крычаўскай лініі
Галынскіх – Стэфан сышоў з
жыцця значна раней за баць�
коў. Ён загінуў ад рук фа�
шыстаў у 1944 г. падчас Вар�
шаўскага паўстання. Тым са�
мым была пастаўлена кропка
ў шматвекавым суіснаванні
гордага Крычава і не менш
гордага беларускага шляхец�
кага роду Галынскіх.

Андрэй КУЗЬМІН,
прадпрымальнік,

г. Крычаў

ратару. А перад прыгажосцю
яе схілялі галовы вельмі і
вельмі многія сучаснікі і нават
сучасніцы. Тут – не толькі
Мікалай І, але і вялікі князь
Міхаіл, і Пушкін, і яго забой�
ца Дантэс, і Андрэй Карамзін і
шмат хто яшчэ. А Доллі
Фікельмон, напрыклад, у
сваім дзённіку пісала: «На на�
шем бале присутствовала ми�

шмат якімі іншымі годнымі
«бунтарамі духу» ён спрабаваў
неяк паўплываць на дэмакра�
тызацыю радзімы, а мажліва,
і на яе вызваленне ад Расійскай
імперыі. Яшчэ ў 1955 г. літа�
ратурны часопіс Акадэміі навук
СССР сведчыў, што на сродкі
Аляксандра Галынскага ў
Лондане была створана дру�
карня польскага «Дэмакра�

Малюнкі Іосіфа Галынскага
(верагодна, пач. ХХ ст.)
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У
 другой палове ХІХ ста�

   годдзя тут працавала вя�
       домая Негарэльская фаб�
рыка сыроў, дзе выраблялі
сыры, якія доўгі час фігуравалі
пад назваю «галандскія». На
Мінскай сельскагаспадарчай
выстаўцы 1883 года за «га�
ландскія» сыры вялікі срэбны
медаль атрымаў Канстанцін
Антонавіч Ленскі з маёнтка
Навасёлкі Койданаўскай во�
ласці, а малы срэбны медаль
атрымаў Казімір Ігнатавіч Аб�
ламовіч з маёнтка Негарэлае.
Напачатку фабрыка сыроў на�
лежала К.І. Абламовічу. У
1886 годзе, паводле сведчан�
ня вядомага гісторыка, этно�
графа, краязнаўца, пісьменні�
ка і публіцыста А.К. Ельска�
га, была ва ўладанні графаў
фон Гутэн�Чапскіх, якія, на�
быўшы яе ў Абламовічаў у
1879 годзе, далучылі да свай�
го Станькаўскага ключа.

На вытворчасць сыру штогод
перапрацоўвалася малако
ад 300 кароў (звесткі на 1886
год) «швицкой, тирольской
и голландской пород» пры
130 штогадовых вёдрах ма�
лака (аб’ём аднаго вядра
12,3 літра) ад адной каро�
вы – усяго 1 600 літраў ма�
лака ў год. Надой малака
паводле нашых сучасных
мерак – проста мізэрны.

Фабрыка вырабляла
300 пудоў (каля 4,8 тон)
сыру ў год (звесткі на 1902
год). Часам, калі на фаб�
рыцы выраблялася і менш
сыроў, усё роўна яна была
буйным для таго часу і для
сыраварнай галіны прад�
прыемствам.

Як бачым, калекцыянер і
нумізмат граф Эмерык фон Гу�
тэн�Чапскі і яго вядомы энер�
гічны сын Караль (дарэчы, самы
таленавіты і выбітны да нашага
часу мінскі граданачальнік)
прыклалі руку да «літоўскіх»
сыроў (так «галандскі» сыр на�
зываўся пазней).

Я
шчэ адным месцам нова�

       га сыраробства ў Койда�
          наўскай воласці быў ма�
ёнтак Вязань дваран Багда�
шэўскіх. Пры Ігнаціі Багда�
шэўскім на працягу дзесяці�
годдзяў гэты маёнтак славіў�
ся на ўсю акругу сваім адмы�
словым броварам, дзе варылі�
ся папулярныя ў Беларусі га�
тункі піва, у тым ліку славу�
ты вязаньскі портэр.

Сын Ігнація Багдашэўскага
Альгерд сутыкнуўся з вялікай
кан’юктурай для традыцыйна�
га фальваркавага піваварства
верхняга браджэння. Але
агульнаеўрапейская мода таго
часу аддавала перавагу новаму
больш папулярнаму гатунку
піва – больш светлым лагерам,
якія ўжо тады масава варылі

Вядомыя паны –
суседзі сваякоў Дыбоўскіх

на Койданаўшчыне

буйныя індустрыялізаваныя
бровары ў Беларусі. І Альгерд
Багдашэўскі не стаў, на жаль,
працягваць сямейную трады�
цыю, а перайшоў на вытвор�
часць тады папулярнага сыру.

«Раней выраблялі ў Вязані
дасканалае піва некалькіх га�
тункаў і портэр, цяпер жа
тут закладзена фабрыка
сыроў галандскага тыпу», –
пісаў пра маёнтак Вязань
паноў Багдашэўскіх у 1893
годзе А. Ельскі.

Сыр галандскі – гэта, не�
сумненна, літоўскі (у мінулым
«брахоцкі») сыр. Назва сыру
ад прозвішча паноў Брахоцкіх
герба «Праўдзіц», якія жылі

ў маёнтку Гарадзея ў
Навагрудскім павеце на
паўднёвым захадзе Мін�
скай губерні.

Але прадпрымаль�
нікі кшталту паноў Бра�
хоцкіх і іх верных па�
слядоўнікаў, на жаль,
складалі яўную мен�
шасць.

Р
осквіт роду Бра�

      хоцкіх прыпадае на
        перыяд пасля падзе�
лаў Рэчы Паспалітай
(1772, 1793, 1795).
Апошнімі выбранымі
маршалкамі шляхты
Ашмянскага і Нава�
грудскага паветаў да
1863 года былі Анто�
ні (1824–1885) і Ула�
дзіслаў (1810–1896),
удзельнікі паўстання
1863–1864 гадоў.

Іх стрыечны брат
Адам Юзаф (1796–
1858) праславіўся як рэ�
фарматар сельскай гас�
падаркі і селекцыянер.
Яго дочкі – Эмілія і Ма�
рыя – пачалі ў канцы
1850�х гадоў прамысловую

вытворчасць «літоўскага»
(«брахоцкага») сычужнага
сыру ў Беларусі і Літве. Рэцэпт
вытворчасці гэтага сыру яны
трымалі ў сакрэце і панеслі з
сабой у нябыт.

У часы панавання Расій�
скай імперыі назва «літоўскі»
хутчэй за ўсё не была афіцый�
на прызнана і існавала толькі
на побытавым ўзроўні, у вус�
най традыцыі.

Вытворцам сыру ў Бела�
русі, магчыма, было больш
выгадна і прэстыжна назы�
ваць свой сыр менавіта «га�
ландскім». І відаць, толькі ў
міжваеннай Рэчы Паспалітай
назвы «літоўскі» канчаткова

перасталі саромецца, а ў
савецкія часы яе актыўна
выкарыстоўвалі для зусім
іншага гатунку сыру ў
Літоўскай ССР.

Але нягледзячы на
трывалую славу і даволі
ўстойлівы попыт у нашым
краі на мясцовыя сыры, не
ўсе землеўладальнікі Мін�
скай губерні сур’ёзна зай�
маліся гэтым. І разам з
тым, менавіта абшарнікі
Беларусі ўпершыню ў Ра�
сійскай імперыі пачалі
практыкаваць адкрыццё
малочных складаў у буй�
ных гарадах краю. На�

прыклад, Магілёўскае тава�
рыства сельскай гаспадаркі на
мяжы ХІХ–ХХ стагоддзяў ад�
крыла такі склад у Кіеве, а
Мінскае – у Варшаве.

В
ялікімі намаганнямі гала�

         вы горада Мінска графа
        Караля фон Гутэн�Чап�
скага быў створаны Малочны
рынак у Мінску. Упершыню
гэтую ідэю граф выказаў яшчэ
ў 1888 годзе, за два гады да аб�
рання яго на пасаду мінскага
гарадскога галавы, але і на гэ�
тай высокай пасадзе не адразу
яму ўдалося пераканаць Мін�
скую гарадскую думу ў неаб�
ходнасці стварэння Малочна�
га рынку. І толькі ў 1899 го�
дзе яму нарэшце ўдалося на�
быць зямлю пад яго.

«Большая частка земле�
ўладальнікаў Мінскай губерні
мала займалася гэтай важнай

А беларускія сяляне любілі
густа салёную воблу�чысця�
коўку, дробназярністую ружо�
вую з гэтых «окоренков ско�
шенных», 5–7 капеек фунт
(408 грам), пакладзеную на
газетку лапатачкай.

А навага – смаката! А снято�
чак белаазерскі? Наш сняток –
усенародна папулярны тавар –
вельмі смачны прадукт. Кіслая
або свежая капуста з снятком
ці бульбяная поліўка – ну паль�
чыкі абліжаш!

А сігі там ружовыя, селяд�
цы пераслаўскія, рапушка, ко�
рушка, капчушка, шамая,
сцерлядзь, сяўруга, асятрына,
бялуга, сёмга, беларыбіца,
нельма, ласасіна – аж сямі га�
тункаў!

А піражкі�расцягаі з
візігай, ды да юшкі яршовай –
падобнай кулінарыі не зной�
дзеце нідзе ў свеце.

А самы ўсенародны – селяд�
зец астраханскі. А каштаваў –
пятак штука, а штука ледзьве
не фунт! Тлусты, сакавіты, во�
страпахкі, але не «духовного
звания», а калі крыху і паты�
хае – гэта ўжо вышэйшай
маркі, для знаўцаў�гурманаў. У
тыя часы хлеб каштаваў ка�
пейку з чвэрцю за фунт ды звер�
селядзец – пятак, а яго за дзень
і не з’есці.

А марожаныя ляшчы, ка�
расікі, карпы, шчупакі, су�
дакі! А «салёныя рыбкі» –
найлепшая закуска да піва, а
бліны ў стосіку, палітыя зяр�
ністай ікрой! А то можна про�
ста паназіраць, асвяжыцца ці
паесці на марозе гарачых пы�
шак, тоўстых посных блінкоў
з цыбуляй, палітых духмяным
канапляным алеем, рыбных
піражкоў.

І за два�тры дні да вялікіх
рэлігійных святаў у мястэчка
Койданава цягнуліся па�
купнікі на рынак – набыць
прадуктаў па нізкіх цэнах.

Вось так ці прыкладна так
жылі і елі сваякі паноў Ды�
боўскіх і іх суседзі.

А вёска Папкі, якая з дру�
гой паловы ХІХ стагоддзя на�
лежала Арцюшэўскім, Біру�
лям, Валахановічам, Зуеў�
скім, Каспяровічам, нашчадкі
якіх сталі вядомымі пісьмен�
нікамі, журналістамі, этно�
графамі, краязнаўцамі, такса�
ма сваімі землямі прымыкала
да латыфундый сваякоў Ды�
боўскіх.

У вёсках Вясёлы Вугал,
Ляхавічы, Ліхачоўшчына,
Суднікі, Сушкі жыла шляхта,
якая дала для Беларусі «вясё�
лавугольскага Кулібіна» –
вынаходніка і рацыяналізата�
ра Эдуарда Альгердавіча Вера�
ценскага, музыкантаў, арты�
стаў і іншых.

Вось якія суседзі жылі по�
бач са сваякамі паноў Ды�
боўскіх у ХІХ–ХХ стагод�
дзях у Койданаўскай воласці
Мінскага павета.

Анатоль ВАЛАХАНОВІЧ

галіной сельскай гаспадаркі і
крыніцай даходу, а аддае
надоі [малака] пераважна яў�
рэям, якія плацяць штогод з
каровы ад 7 да 20 рублёў срэб�
рам, у залежнасці ад малоч�
насці кароў, а галоўнае – ад
зручнасці збыту малочных
прадуктаў; з малака аранда�
тары вырабляюць вельмі доб�
рыя сыры, якія ў гандлі ідуць
за «галандскі», масла і іншае,
пры гэтым усе выдаткі па га�
доўлі кароў ляжаць на земле�
ўласніку», – зазначае «Спи�
сок землевладельцев Мин�
ской губернии за 1876 г.».

На сыраварных фабрыках
выраблялі цудоўнае мас�
ла – «царскае», з лёгкім
прысмакам грэцкага арэ�
ха. Знаўцы�гурманы гэта
добра ведаюць – не горш за
славутае дацкае.

Каціўся коламі�жарна�
вамі мяккі і крыху салад�
каваты, тлусты, востра�
духмяны «руска�швей�
царскі» сыр вядомых бела�
рускіх фабрык. Ён быў не
горшы за «швейцарскі» і
значна таннейшы. На
фабрыцы сыроў у кнізе
водгукаў былі занатаваны
анекдоты пра тое, як во�
пытныя сыравары Заход�
няй Еўропы памыляліся
на дэгустацыях.

Выраблялі і «галанд�
скі» сыр – «ліпавая галоў�
ка», ружова�лімонны ў
разрэзе, не сапраўдна га�
ландскі, а нават лепшы. А
«мяшчэрскі» сыр – княскі
выраб! – дробназярністы�
даўкі, з вастрынёй нату�
ральнай вытрымкі добра
ішоў у піўных.

Мала мы сваё ведалі,
мала сябе цанілі!

А
 да сыру падавалі каштоў�

          ную чырвоную рыбу –
        у Еўропе такая не вадзіла�
ся. Бочкамі, букавымі куфэр�
камі, берасцянкамі, у палатня�
ных кашулях�укрутках у Бе�
ларусь завозілася ікра: «сурвэ�
тачная адборная», «траечная»,
«мяшэчная», «першага адгрэ�
бу», залітая тузлуком (раствор
солі для засолкі рыбы, ікры і
інш.) «маласоль» і ікра паюс�
ная – асятровая, белужыная,
сеўружыная – дзесяткі яе гатун�
каў. У Беларусі, у багатых ма�
ёнтках, з яе варылі найсмач�
нейшы суп на расоле з агуркоў.
Кетавая чырвоная? Чамусьці
мала паважалі...

Півапівы рассмакавалі
наш таран: ён тады толькі ўва�
ходзіў у славу, прасіўся за
мяжу не менш беларыбінага
балыка і таксама значна тан�
ней каштаваў.

(Заканчэнне.
Пачатак у № 6)

Руіны заводаў Брахоцкіх

На сядзібе Баграшэўскіх. Капліца

Сядзібны дом (маёнтак Брахоцкіх)

Былы флігель на сядзібе Ваньковічаў у Волме
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Н
едзе ў інтэрнэце я на


       паткаў такую ёмістую
       характарыстыку шоста

га альбома гурта «P.L.A.N.»:
«Кружэлка “У пошуках стра

чанага” – драйв суцэльнага
мінору». Можна здагадац

ца, што гэты рэліз, як і чац

вёрты («Зніч надзеі», аналі

заваны намі яшчэ ў «КГ»
№ 39 за 2005 год), нале

жыць да акустычнага цык

ла «Piosenki samotnego
Licvina» гурта «P.L.A.N.». Але
сцеражыцеся завочнай
ацэнкі настрою, бо пры

намсі мне альбом прынёс
нямала нечаканых адкрыц

цяў. Напрыклад, механічнага чаргавання мінорных і мажорных
тэмаў, аказваецца, можна пазбегнуць. Тут суцэльны мінор, але
менавіта ў ім я забыў, што «Piosenki samotnego Licvina» – акустыч

ны цыкл. Энергетыка новай праграмы на ўзроўні найбольш упа

дабанага мной дыска гэтага калектыву «Вам слова, Джон Ячмень!»
(2003). А дасягаецца такое адчуванне глыбінёй мелодыяў.

Забыўшыся на храналогію, пачну з найбольш вядомага. А гэта,
акурат, фальклор. Руская народная песня «Бродяга» здаўна кра

нала душы не толькі расіянаў. Найбольш вядомыя версіі ведаем
мы ў рэпертуары Жанны Бічэўскай, Чэслава Немэна. І вось з’я

віўся беларускі варыянт – «Бадзяга», які адразу стаўся найбольш
поўным, бо выкарыстаны сюжэтныя лініі розных першакрыніцаў.
Натуральна, вакаліст гурта «P.L.A.N.» Андрэй Плясанаў паглыбіў і
беларускі кантэкст песні. А мне, чый бацька надзвычай любіў і
добра спяваў гэты твор, выпала быць перакладчыкам.

Не менш славуты мега
хіт рускай песні «Коні пераборлівыя»
Уладзіміра Высоцкага таксама гучыць тут у беларускім перакла

дзе, які зрабіў беларус з Якуцка Алесь Баркоўскі (дарэчы, аўтар
нашай газеты. – «КГ»). Напрыканцы 1980
х некалькі дзесяткаў
такіх яго эксперыментаў друкаваліся ў маладзёжнай прэсе, ад

куль Плясанаў і ўзяў упадабаную песню. Прызнацца, колькі пера

певак Высоцкага чуў я і ад Іосіфа Кабзона, і ад рок
музыкаў, і ад
сучасных бардаў, якія абуджалі толькі настальгію па арыгінале. Ці
дастаткова часу прайшло, ці «P.L.A.N.» слушна адмовіўся ад кавэ

ру, спыніўшыся на ўласным асэнсаванні чужога, але атрымаўся
цалкам новы арыгінальны твор.

Каб завершыць рэестр перакладаў новага альбома, назаву
рускую песню «Вось куля праляцела», якая захавала змест, але
набыла беларускі кантэкст менавіта ў перакладзе, і «Два шляхі»,
якія сталі ўжо бестселерам, з рэпертуару украінскага гурта «Ман

дри», што паспяхова гучалі ад «P.L.A.N.» і ва Украіне (Львоўскі фе

стываль «BeFree»), і ў Польшчы, куды мастак Плясанаў выязджаў
на пленэры, і тут, у Беларусі.

А
рыгінальны матэрыял новага альбома таксама мае знакамі


       тыя трэкі, бо на розных складанках публікаваліся «У горадзе
      чужых назваў» з  музыкай баяніста Анатоля Стэцэнкі (улюбёны
твор маёй маці), «Наша спадчына» і «Краскі шчасця», дзе сам Пля

санаў пераўвасобіў вершы Алеся Пісарыка і Сяргея Новіка
Пяю

на. Перарабіў Андрэй і наш з ім першы сумесны хіт «Цені гісто

рыі», які стаў на куплет даўжэйшым. Адмыслова да ягонай музыкі
Яраш Малішэўскі напісаў баявіты гістарычны тэкст «Скокі ценяў».
Але пачынаецца альбом зусім неверагодным творам «Гафтава

ныя карункі». Гэта плясанаўскі запас яшчэ з 1960
х, уласныя сло

вы і музыка, надаць беларускае гучанне якому ён нядоўга намаў

ляў мяне:

Дзеўчына ў гасцёўцы гафтам точыць тканкі,
На карунках тонкіх дзіды і крыжы.
Дзеўчына малюе мёртвых на палянцы,
Чырванню на шоўку – кветкі на мяжы.

У сімбіёзе з творамі «Коні пераборлівыя», «Краскі шчасця»,
«Бадзяга» яна стварае непаўторны меладычны шарм альбома.

Варта дадаць, што знаёмства з гэтым CD я пачаў, аднак, не з
аудыётрэкаў, а з відэа, бо фільм аб прэзентацыі кнігі «222 альбо

мы беларускага року», дзе «P.L.A.N.» выступаў сярод найбольш
знакамітых герояў тома, слушна нагадаў плённасць першай пра

фесійнай адукацыі Плясанава – кінарэжысёр. Здымкі некалькіх
камераў у перапоўненай зале з добрым гукам гарантуюць добры
эфірны лёс гэтага рэлізу на тэлеканалах Беларусі.

А
крамя таго, дыск утрымлівае яшчэ mp3
файлы радыёінтэр

        в’ю Плясанава і неверагодны дакументальны кліп «Успамін
      пра будучыню», дзе ў сюжэце песні загаварылі... мінскія помнікі:
Багдановічу, Купалу, Коласу, Драздовічу, Буднаму і нават Леніну.

Асобна варта сказаць пра мастацкую аздобу: каляровыя здымкі
багатага буклета, зробленыя ў Польшчы, Егіпце, Тайландзе, Чылі,
разгортваюць беларускую прысутнасць у блізкіх і далёкіх краінах…
Самотны ліцвін усюды шукае родную душу. І пакуль знаходзіць,
душа ягоная пазбягае выбуху.

Вітаўт МАРТЫНЕНКА,
музычны крытык

«P.L.A.N.»�6:
свой чужы фальклор

«P.L.A.N.unplugged» – «Piosenki samotnego Licvina:
У пошуках страчанага». Мн., 2008, «APLrecords»

Сведчанне таму – вы�
данне ў горадзе на Няве
«Белорусского сборника.
Статьи и материалы по ис�
тории и культуре Белорус�
сии». На жаль, рэдакцыя
займела толькі яго трэці
выпуск, падрыхтаваны
Расійскай нацыянальнай
бібліятэкай (РНБ) і
Санкт�Пецярбургскай
асацыяцыяй беларусіс�
таў (2005; укладальнік
М.В. Нікалаеў). Але і гэ�
тае выданне вельмі сімва�
лічнае, найперш тым, што
аўтары яго – не толькі
нашы землякі ці ўраджэн�
цы, але і даследчыкі са
шматлікіх расійскіх наву�
ковых, культурна�асвет�
ных устаноў. Яны, гэтыя
расійскія даследчыкі, за�
слугоўваюць вялікай па�
шаны за тое, што патрацілі
свой час на вывучэнне беларус�
касці, а па�другое, маюць свой
погляд на пытанні беларус�
касці з даўніны да нашых дзён.
З гэтымі меркаваннямі можна
згаджацца і спрачацца, але
дзеля ісціны ніяк нельга іх
ігнараваць.

«Артыкулы»
Зборнік пад такім азначэн�

нем пачынаецца публікацыяй
доктара гістарычных навук
А. Мыльнікава «“Ступені” і
“грані” Францыска Скарыны:
да пытання пра феномен куль�
турнай мадэрацыі». Далей –
«Друкаваныя “Известия” пра
Расію ў ХVІ ст.» былога
бібліятэчнага супрацоўніка
А. Гольдберга (матэрыял на�
пісаны яшчэ ў 1970�я; цяпе�
рашняя публікацыя І. Якаў�
левай), дзе падаюцца звесткі
пра колішнія выпускі спец�
навін, пра еўрапейскае станаў�
ленне асвятлення грамадска�
палітычных падзей у розных
краінах і дзе асвятляецца так�
сама і тое, што адбывалася ў
межах ВКЛ (бітвы каля Оршы
ў 1514�м, у Прыбалтыцы ў
1561�м, каля Оршы ў 1564�м,
каля Полацка ў 1579�м і інш.).
У канцы даследавання аўтар
падае спіс розных «Известий»
па Расіі 1514–1594 гг. (назва�
на 85 крыніц на розных мовах)
і заклікае азнаёмлівацца з імі
з крытычным светапоглядам,
унікаючы тагачасных суб’ек�
тывізму і кампіляцый. Му�
зейнік з Калугі В. Пуцко сваё
даследаванне прысвяціў бела�
рускай школе іканапісу ў ХVІ–
ХVІІІ стст., падкрэсліваючы ў
ёй пошукі як у еўрапеізацыі,
так і ў фалькларыстыцы. На�
вуковец з Беластока А. Міра�
новіч увагу сканцэнтраваў на
вывучэнні з’явы школьніцтва
на землях ВКЛ да канца
ХVІІІ ст., Р. Радзік з Люблі�
на – пецябургскіх народніках
як «творцах сучаснай беларус�

«Белорусский сборник»
Пасля далучэння беларускіх зямель у канцы ХVІІІ ст. да

Расійскай імперыі, а пазней закрыцця Віленскага універсі�
тэта і забароны навучацца за мяжой нашы маладыя здоль�
ныя людзі аблюбавалі для атрымання вышэйшай адукацыі,
станаўлення як будучых навукоўцаў, эканамістаў, дзеячаў
культуры і мастацтва Санкт�Пецярбург. Тут яны знаёмі�
ліся з лепшымі вальнадумцамі расійскага грамадства і пад
уплывам іх мыслілі самастойна, утваралі свае зямляцкія
суполкі і многія з іх дзеля прыгнечанай Бацькаўшчыны ах�
вяравалі свае блізкія поспехі, нават жыццё для барацьбы з
царскім самадзяржаўем. Санкт�Пецярбург (пазней Петра�
град, Ленінград) працягваў адыгрываць надзвычай станоў�
чую ролю для Беларусі і ў мінулым ХХ ст. Не парываюцца
напрацаваныя сувязі і цяпер.

кай нацыянальнай ідэі». У
полі зроку бібліятэказнаўца з
Кракава І. Пятшэвіч апынулі�
ся бібліятэкі ХVІІІ–ХІХ стст.
са Слонімшчыны, а мастацт�
вазнаўцы з Мінска Г. Таўлай –
асэнсаванне, даследаванні
чэшскага дзеяча культуры
Л. Кубы (1863–1956) беларус�
кага песеннага фальклору не
толькі як агульнаславянскай,
але і ўсееўрапейскай з’явы.

«Публікацыі»
У гэтым раздзеле гісторык,

супрацоўнік РНБ Н. Балацкая
знаёміць чытача з дакументамі
«Памятной книжки Вилен�
ской губернии (1854–1859)»,
дзе асвятляюцца намаганні
вядомага даследчыка ВКЛ і
Беларусі эпохі яе знаходжан�
ня ў складзе Расійскай імперыі
А. Кіркора па вывучэнні краю
на навуковай аснове, дзей�
насць супрацоўнікаў губерн�
скага статыстычнага камітэ�
та, шматлікае іх ліставанне
па ўдакладненні многіх з’яў
рэчаіснасці, а таксама матэры�
ялы па дзейнасці тых, хто
сачыў за «спокойствием и вер�
ноподданническими чувства�
ми к царю, православию и
Отечеству».

«Паведамленні і нататкі»
Навуковы супрацоўнік РНБ

Е. Мядзведзева зацікавіла�
ся дакументамі ВКЛ ХVІ–
ХVІІІ стст. і, у прыватнасці,
упамінаннямі ў іх царкоўных і
дзяржаўных улад таго часу,
гісторык і супрацоўнік Эрміта�
жа Б. Сапуноў – руска�бела�

рускімі сувязямі ў ХVІІ ст., уні�
версітэцкі выкладчык са Стак�
гольма А. Катлярчук – тэмай
беларусікі ХVІІ–ХVІІІ стст. у
гістарычных дакументах Шве�
цыі, выкладчык з Польшчы
З. Янэчэк – маршалам ВКЛ
І. Патоцкім і фармаваннем яго�
най думкі пра Расію і палітыку
Кацярыны ІІ, гісторык і супра�
цоўнік РНБ А. Раздорскі – ру�
капіснымі апісаннямі Магілёў�
скай епархіі ХІХ ст., мастац�
твазнаўца з Масквы І. Слюнь�
кова – рэканструкцыяй цар�
коўнай спадчыны Беларусі ў
ХІХ ст. («исправление» по�
лоцкого костёла иезуитов»),
бібліятэказнаўца з Люблі�
на Э. Юзэфовіч�Вісіньска –
кнігамі, што выдаваліся ў Пе�
цярбургу ў ХІХ ст. (у тым ліку
і пра Беларусь), мастацтва�
знаўца з Мінска Р. Аладава –
операй  К. Горскага «Маргер»
у кантэксце беларускай куль�
туры.

«Мая Беларусь» (у арыгі�
нале Белоруссия. – Г.Д.)

Педагог і супрацоўнік РНБ
М. Мамантаў свой матэрыял
прысвяціў вайскоўцу, урад�
жэнцу нашых мясцін, з якім
ён сябраваў і цаніў таго за вы�
сокія службовыя і чалавечыя
якасці.

«Агляды і рэцэнзіі»
На маю думку, адзін з са�

мых як цікавых, так і спрэч�
ных матэрыялаў ва ўсім збор�
ніку. Гісторык, супрацоўнік
РНБ А. Грузнова разважае пра
манаграфію гісторыка з Магі�
лёва І. Марзалюка «Людзі даў�
няй Беларусі: этнаканфесій�
ныя і сацыякультурныя стэ�
рэатыпы (Х–ХVІІ стст.)». Ад�
даючы належнае аўтару ма�
награфіі ў даследаванні ста�
наўлення беларускай нацыя�
нальнай свядомасці, рэцэн�
зент у многіх выпадках пад�
крэслівае пэўныя стэрэаты�
пы, хоць у не столькі дакумен�
тальных доказах, колькі ў
іншадумных поглядах дапус�
кае свае, вядомыя з царскіх
часоў, калі пытанне беларус�
касці тлумачылі з пазіцый
імперскасці... Але і гэтая пуб�
лікацыя карысная для чытан�
ня: змушае думаць...

«Бібліяграфічныя і даве�
дачныя матэрыялы»

Арыгінальны матэрыял.
Вучоныя, супрацоўнікі РНБ з
Санкт�Пецярбурга прадстаў�
ляюць займальныя звесткі
пра структуры цэнзуры, цэн�
зараў Вільні ХІХ і пачатку ХХ
стст. з іхнімі характарысты�
камі і дзеяннямі (каля 120
імёнаў). Па�другое, у гэтым жа
раздзеле займальна пагартаць
і старонкі, дзе названы ўжо
М. Мамантаў абследаваў, дзе
і калі ў пецярбургскай перыё�
дыцы друкаваліся за 1992–
1994 гады матэрыялы на са�
мыя розныя тэмы пра Бела�
русь (такіх публікацый больш
за 620!).

Землякі ў свеце

Напрыканцы зборніка змешчаны звесткі пра аўтараў, а
таксама спіс дакладаў, што былі прачытаныя на папя�
рэдніх навуковых канферэнцыях і ўвайшлі ў першыя два
выпускі «Белорусского сборника». Гэты, трэці, выйшаў на�
кладам у 400 экземпляраў і, канечне ж, патрапіць толькі ў
вузкае кола нашых даследчыкаў. А шкада. Яго аўтары і
ўкладальнікі, у большасці з Санкт�Пецярбурга, выканалі
сур’ёзную работу, якая дапаўняе былы і сённяшні партрэт
нашай Беларусі.

Генрых ДАЛІДОВІЧ
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З
АХОДНЯЕ ПАЛЕССЕ – гісто�

   рыка�этнаграфічны рэгіён Бела�
           русі, які займае большую частку
тэрыторыі Брэсцкай вобласці. Вызна�
чаецца адмысловай прыродай, заход�
непалескімі гаворкамі, якія здаўна
ўжывалі валыняне, бужане, дрыгаві�
чы, яцвягі. У ВКЛ утваралі аўтаном�
ную Берасцейскую зямлю, мелі мясцо�

вы сойм. Брэст адзін з першых у тага�
часнай краіне ў 1390 г. атрымаў сама�
кіраванне паводле магдэбургскага пра�
ва. У канцы ХVІ – 1�й палове ХІХ стст.
на духоўнае жыццё краю моцны ўплыў
мела уніяцтва. Пасля далучэння да
Расійскай імперыі ўваходзіла ў
Мінскую і Гродзенскую губерні, у
складзе Польшчы – у Палескае ваявод�

ства. Вызначалася адметным
фальклорам, своеасаблівымі
народнымі абрадамі і адзен�
нем (кобрынскі і маларыцкі
строй), промысламі.

ЗАХОДНЯЯ БЕЛАРУСЬ –
        частка Беларусі, якая ў
           выніку савецка�польскай
вайны 1920 г. паводле Рыж�
скага мірнага дагавора ў
1921 г. савецкім урадам была
перададзена Польшчы ў
якасці адкупнога (дэлегацыя
БССР да перамоваў не была да�
пушчаная). Да Польшчы
была далучаная тэрыторыя з
плошчай ў 113 тыс. км2 і з 4,6
млн насельнікаў, што склада�

ла 24 % увогуле польскай тэрыторыі і
13 % насельніцтва. Польскія ўлады
найперш выкарыстоўвалі сыравіну За�
ходняй Беларусі, затрымлівалі
развіццё асветы, адукацыі і культуры,
праводзілі палітыку суцэльнай палані�
зацыі. У цяжкіх умовах беларускія
дзеячы намагаліся ў розных формах
(друк, выдавецтвы, культурна�асвет�
ныя суполкі, школы, гімназіі і інш.)
падтрымліваць і развіваць беларускую
мову і культуру. Пасля вызвалення За�
ходняй Беларусі Чырвонай Арміяй ў
верасні 1939 г. Народны сход Заход�
няй Беларусі (Беласток, 28–30 каст�
рычніка 1939 г.) прыняў Дэкларацыю
пра ўз’яднанне Заходняй Беларусі з
БССР. 12 лістапада 1939 г. сесія Вяр�
хоўнага Савета БССР прыняла закон
пра ўз’яднанне Заходняй Беларусі з
БССР. Паводле дамоўленасцей урадаў
СССР і Літоўскай ССР пэўная частка
заходнебеларускіх зямель была пера�
дадзеная апошняй.

З
АЧЭПІЦКІ МАНЕТНЫ СКАРБ.

              Знойдзены ў в. Зачэпічы Дзят�
            лаўскага раёна ў 1956 г. Адзін з
самых буйных манетных скарбаў
ХVІІ ст. на Беларусі. У гліняным гар�
шчку змяшчалася каля 5 000 білон�
ных і срэбных манет, з якіх добра заха�
валася 2 529 агульнай вагой 2 600 г.
Грошы розных намінацый і розных

краін выкарыстоўваліся ў ВКЛ у ХV–
ХVІІІ ст. На думку даследчыка�нуміз�
мата В. Рабцэвіча, скарб быў схаваны
прыкладна ў 1627–1628 гг. Цяпер
зберагаецца ў Гродзенскім гісторыка�
археалагічным музеі.

Скяршына
Гэтую назву мне часта да�

водзілася чуць у дзяцінстве
(бацька быў паляўнічы). Ад
яе маё сэрца сціскалася ад
страху, уяўляўся чорны,
змрочны яловы лес, недзе ў
вяршалінах якога жыў
страшны казачны птах з ма�
гутнымі, бязгучнымі кры�
ламі. I нездарма. Пазней вы�
явілася, што Скяршына –
гэта скрыжаванне лясных да�
рог. Адна з іх – гасцінец, які
злучаў два буйныя кірмашы,
у Лынтупах і Міхалішках.
Другая вяла на хутары, на
Пагулянку. На скрыжаванні
стаяла карчма. Казалі, што
туды, хочаш ці не, траплялі
амаль усе, хто праязджаў
міма. На тым месцы вельмі
сыпкія пяскі – коні ледзь да�
цягвалі да карчмы і спынялі�
ся. А ўвогуле, мужыкі любілі
туды заходзіць, сервіс там быў
поўны: і паесці, і выпіць, і пе�
раначаваць можна было пада�
рожніку. Для коней стайня і
корм падрыхтаваны. Куды
знікла тая карчма, цяпер ужо
ніхто не памятае: можа, тыя
сыпкія пяскі занеслі яе... Але
потым на ростані дарог сталі
хаваць вісельнікаў і іншых са�
магубцаў з усёй акругі, каб
«людзі развозілі іх грахі на ўсе
бакі свету».

Гэта назва балцкага пахо�
джання і мае цікавае тлума�
чэнне...

Skersine – папярэчка, пе�
ракладзіна. Якраз на крыжы,
на перакладзіне, і вешалі зла�
чынцаў.

Мікратапонімы Спондаўскага краю

Чортаў мост
Сама назва Чортавага мас�

та перасцерагае, што там трэ�
ба быць пільным. На адным з
іх, што каля Яцкун, казалі,

дарскія павозкі часта з моста
скідваў. А на другім, які зна�
ходзіцца ў лесе па дарозе, што
вядзе на Барані, разбіліся тры
аўтамабілі, хоць, здаецца, і
прычын для гэтага не было:
Чортаў мост знаходзіцца на
даволі прамым участку лясной
дарогі.

Маяк
у Самсонавым

лесе
Самы высокі ў акрузе маяк

вышынёй 25 метраў быў пабу�
даваны ў 1940�х гадах у Сам�
сонавым лесе. Ля падножжа
гары, на якой ён стаяў, пра�
цякаў Грымячы ручай. Мала
хто з мясцовых мужчын мог
пахваліцца, што адважыўся
падняцца на апошнюю пля�
цоўку маяка, але марылі аб гэ�
тым многія, асабліва моладзь.
Аднаго разу мясцовы пастух
прыгнаў у лес пасвіць кароў і,
пакуль ніхто не бачыць, выра�
шыў паспрабаваць свае сілы,
смеласць і вытрымку. Даволі
лёгка ён ускараскаўся на самы
верх і, задаволены, пачаў азі�
раць наваколле. Ад прыгажосці
аж дух захапіла, ужо хацеў ад
радасці і песню зацягнуць. Рап�
там яго погляд упаў на ручай,
дзе цячэнне было такім
хуткім, што беднаму пастуху
здалося, быццам імкліва па�
неслася ўніз і вышка, на якой
ён стаяў. Небарака закрычаў і
паваліўся тварам уніз. Так
ляжаў да той пары, пакуль не
знайшлі яго мясцовыя муж�
чыны. Клікалі яго, але, як
толькі гора�верхалаз падымаў
галаву, яму здавалася, што
зноў разам з вышкай падае
ўніз. Тады прыйшлося самым
адважным падняцца наверх,
звязаць пастуха вяроўкамі і
спусціць на зямлю.

Красны луг
Знаходзіцца прыкладна на

адлегласці 1 км ад в. Трашча�
ны. У даўнейшыя часы гэта
вёска самімі сялянамі была
падзелена як бы на дзве
часткі: Антакольцы і Красна�
лужцы (якія бліжэй да Крас�
нага луга).

Наконт гэтай назвы існу�
юць два меркаванні.

Раней там была багна, на�
ват каровы тапіліся, стаяла
чырвоная жыжа. У 1960�х га�
дах, калі нарыхтоўвалі торф
для калгаса, выкопвалі бяр�
венні і мох.

А яшчэ расказвалі, што
спрадвеку там прывідаў ба�
чылі: хто людзей, хто чырво�
ныя вогнішчы, часта нехта
чырвоныя посцілкі коням на
вочы накідваў, каб падарож�
ных збіць са шляху. Падобна,
што і бальшавікі, калі яшчэ
збіраліся нелегальна (1939 г.),
для сваіх сходак аблюбавалі
Красны луг. Можа, ім назва
гэта імпанавала, а магчыма, і
па іншай прычыне...

Аднойчы мой дзед Ян Субач,
каб хутчэй дабрацца дадому,
вырашыў скараціць дарогу і
пайшоў праз Красны луг, але
набрыў на сходку камуністыч�
най ячэйкі. Яе сябры сядзелі
каля кастра і нешта абмяр�
коўвалі. Дзеду ж строга зага�
далі: «Калі што�небудзь ад
цябе выйдзе, то ні табе, ні тва�
ёй сям’і не жыць». Дзед пазней
быў высланы ў Сібір, адтуль
трапіў у Польшчу і толькі пас�
ля таго, як вярнуўся дадому ў
1970�х, адважыўся расказаць
пра гэта здарэнне.

(Паводле кнігі
Іаланты ВАЛУЕВІЧ

«Як называць цябе,
родны мой куточак?!»

Падрабязней пра яе –
у № 35 за 2008 г.)

Агітатар у Смаргоні
(верасень 1939 г.)

спрадвеку «нячысты» перай�
маў людзей: то белым баран�
чыкам прыкінецца і завядзе ў
лясную глушэчу, а то і гаспа�

На беразе Белага возера
(Зах. Палессе)

Фальварак Котвічаў
(в. Палесціна Астравецкага раёна)
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